
BKS 18

Оригинальное руководство по эксплуатации
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Bûíüòå àêêóìóëÿòîð èç ìàøèíû ïåðåä 
ïðîâåäåíèåì ñ íåé êàêèõ-ëèáî 
ìàíèïóëÿöèé.
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0 - 54 mm

Устанавливайте глубину реза в соответствии с толщиной 
детали. Под деталью пильное полотно не должно 
высовываться более чем на один зуб.
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Из соображений безопасности этот электроинструмент 
оснащенен блокиратором включения, который служит для 
предотвращения самопроизвольного или случайного включения.
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Выполните пробный проход
Направете пробно рязане!

ø 26 mm

Дîïîëíèòåëü

Аксесоар
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Для регулировки угла 90 град направляющей 
шины пильного полотна служит 
регулировочный винт
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  BKS 18
.......................... 5000 min-1

..................165 x 15,9 mm

.............................. 54 mm

........................... 41,3 mm

.............................. 18 V

............................. 3,2 kg

............................. 3,4 kg

.............................. 87 dB (A)

.............................. 98 dB (A)

.......................... < 2,5 m/s2

............................. 1,5 m/s2

.......................... < 2,5 m/s2

............................. 1,5 m/s2

ÐÓÑÑÊÈÉ

ÒÅÕÍÈ×ÅÑÊÈÅ ÄАÍÍÛÅ Акк. циркулярная пила
×èñëî îáîðîòîâ áåç íàãðóçêè (îá/ìèí) ........................................
Дèàìåòð äèñêà ïèëû õ äèàìåòð îòâåðñòèÿ...................................
Ãëóáèíà ïèëåíèÿ ïðè 0° .................................................................
Ãëóáèíà ïèëåíèÿ ïðè 45° ...............................................................
Bîëüòàæ àêêóìóëÿòîðà ..................................................................
Вес согласно процедуре EPTA 01/2003 (1,5 A÷) .......................
Вес согласно процедуре EPTA 01/2003 (3,0 A÷) .......................

Информация по шумам/вибрации
Çíà÷åíèÿ çàìåðÿëèñü â ñîîòâåòñòâèè ñî ñòàíäàðòîì EN 60 745.
Îáû÷íîå íèçêî÷àñòîòíîå çâóêîâîå äàâëåíèå, ïðîèçâîäèìîå 
èíñòðóìåíòîì, ñîñòàâëÿåò 
 Óðîâåíü çâóêîâîãî äàâëåíèÿ (K = 3 dB(A)) ...................................
 Óðîâåíü çâóêîâîé ìîùíîñòè (K = 3 dB(A)) ...................................
Ïîëüçóéòåñü ïðèñïîñîáëåíèÿìè äëÿ çàùèòû ñëóõà.

Общие значения вибрации (векторная сумма трех направлений) 
определены в соответствии с EN 60745.
Значение вибрационной эмиссии ah

 Пиление дерева ..........................................................................
 Небезопасность K= ..............................................................................
 Пиление металла .......................................................................
 Небезопасность K= ..............................................................................

 ВНИМАНИЕ! Ознакомьтесь со всеми указаниями по 
безопасности и инструкциями, в том числе с инструкциями, 
содержащимися в прилагающейся брошюре. Óïóùåíèÿ, 
äîïóùåííûå ïðè ñîáëþäåíèè óêàçàíèé è èíñòðóêöèé ïî 
òåõíèêå áåçîïàñíîñòè, ìîãóò ñòàëü ïðè÷èíîé ýëåêòðè÷åñêîãî 
ïîðàæåíèÿ, ïîæàðà è òÿæåëûõ òðàâì. 
Ñîõðàíÿéòå ýòè èíñòðóêöèè è óêàçàíèÿ äëÿ áóäóùåãî 
èñïîëüçîâàíèÿ.

ÐÅÊÎÌÅÍÄАÖÈÈ ÏÎ ÒÅÕÍÈÊÅ БÅÇÎÏАÑÍÎÑÒÈ

 ОПАСНОСТЬ: Держите Ваши руки в стороне от пропила и 
пильного полотна. Держите Вашей второй рукой пилу за 
дополнительную рукоятку или корпус мотора. Если Вы обеими 
руками держите дисковую пилу, то пильное полотно не может 
ранить Вам руки.
Не подхватывайте деталь. Защитный колпак не может защитить 
под деталью от пильного полотна.
Устанавливайте глубину реза в соответствии с толщиной 
детали. Под деталью пильное полотно не должно высовываться 
более чем на один зуб.
Никогда не держите распиливаемую деталь в руке или над 
ногой. Деталь должна надежно лежать на прочной опоре. 
Важно хорошо закрепить деталь, чтобы сократить до минимума 
опасность контакта с телом, заклинивания пильного полотна или 
потери контроля.
Держите прибор только за изолированные ручки, если Вы 
выполняете работы, при которых режущий инструмент может 
перерезать скрытые электропровода или собственный 
кабель питания. Контакт c ведущими напряжение проводами 
ставит металлические части прибора под напряжение и ведет к 
поражению электротоком. 
Используйте всегда при продольном резании упор или 
прямую направляющую кромку. Это улучшает точность реза и 
снижает возможность заклинивания пильного полотна.
Всегда применяйте пильные полотна с правильными размерами и 
соответствующим отверстием крепления.
Никогда не применяйте поврежденные или неправильные 
подкладочные шайбы для пильных дисков или крепежные 
винты. Подкладочные шайбы для пильных дисков и крепежные 
винты специально сконструированы для Вашей пилы, для 
оптимальной производительности и эксплуатационной 
безопасности. 
Причины и предотвращение обратного удара:
– обратный удар это неожиданная реакция вследствие 
цепляющегося, заклинивающегося или неправильно выверенного 

пильного полотна, которая ведет к выходу неконтролируемой 
пилы из детали в направлении оператора.
– если пильное полотно зацепится или заклиниться в 
замыкающемся пропиле, то сила мотора выбивает прибор назад в 
направлении оператора.
– если пильное полотно будет перекошено или неправильно 
выверено в пропиле, то зубья задней кромки пилы могут 
врезаться в поверхность детали, что ведет к выходу пильного 
полотна из пропила и резкому выбросу пилы в направлении 
оператора.
Обратный удар является следствием неправильного или 
ошибочного использования пилы. Он может быть предотвращен 
соответствующими мерами предосторожности, описанными ниже.
Держите пилу крепко обеими руками и расположите при этом 
руки так, чтобы Вы могли бы противостоять силам обратного 
удара. Стойте всегда в стороне от оси пильного полотна, не 
ведите никогда пильное полотно по оси Вашего тела. При 
обратном ударе пила может выскочить назад, однако, оператор 
может противостоять силам обратного удара, если были приняты 
соответствующие меры.
При заклинивании пильного полотна или, если резание будет 
прервано по другой причине, отпустите выключатель и 
держите пилу спокойно в детали до полной остановки 
пильного полотна. Никогда не пытайтесь вынуть пильное 
полотно из детали, вывести его назад пока оно находится во 
вращении или если может возникнуть обратный удар. 
Найдите причину заклинивания пильного полотна и устраните ее 
соответствующими мерами.
Если Вы хотите опять включить застрявшую в детали пилу, 
то сначала отцентрируйте пильное полотно в пропиле и 
проверьте свободу зубьев полотна. Заклиненное пильное 
полотно может выйти из детали или вызвать обратный удар при 
повторном включении пилы.
Большие плиты должны лежать на опорах для уменьшения 
риска обратного удара при заклинивании пильного полотна. 
Большие плиты могут прогибаться под собственным весом. Плиты 
должны лежать на опорах с обеих сторон, как вблизи пропила, так 
и с края.
Не пользуйтесь тупыми или поврежденными пильными 
полотнами. Пильные полотна с тупыми или неправильно 
выверенными зубьями ведут в результате очень узкого пропила к 
повышенному трению, заклиниванию пильного полотна и 
обратному удару.
Перед распиливанием затяните крепко установочное 
устройство глубины реза и угла пропила. Если при 

ВНИМАНИЕ
Указанный в настоящем руководстве уровень вибрации измерен в соответствии с технологией измерения, установленной стандартом EN 60745 и может 
использоваться для сравнения электроинструментов друг с другом. Он также подходит для предварительной оценки вибрационной нагрузки. 
Указанный уровень вибрации представляет основные виды использования электроинструмента. Но если электроинструмент используется для других целей, 
используемый инструмент отклоняется от указанного или техническое обслуживание было недостаточным, то уровень вибрации может отклоняться от 
указанного. В этом случае вибрационная нагрузка в течение всего периода работы значительно увеличивается. 
Для точной оценки вибрационной нагрузки необходимо также учитывать время, в течение которого прибор отключен или включен, но фактически не 
используется. В этом случае вибрационная нагрузка в течение всего периода работы может существенно уменьшиться. 
Установите дополнительные меры безопасности для защиты пользователя от воздействия вибрации, например: техническое обслуживание 
электроинструмента и используемого инструмента, поддержание рук в теплом состоянии, организация рабочих процессов. 

распиливании настройка изменится, то пильное полотно может 
заклиниться и возникнуть обратный удар.
Будьте особенно осторожны при выполнении пропила 
«погружением» в скрытом диапазоне, например в готовой 
стене. Погружающееся пильное полотно может при пилении 
заблокироваться в скрытом объекте и вызвать обратный удар.
Перед каждым включением проверяйте безупречное 
замыкание нижнего защитного колпака. Не пользуйтесь 
пилой, если движение нижнего защитного колпака ограничено 
и он не сразу закрывается. Никогда не заклинивайте и не 
завязывайте нижний защитный колпак в открытом 
положении. Если пила случайно упадет на пол, то нижний 
защитный колпак может быть погнут. Откройте защитный колпак 
рычагом оттягивания и определите наличие свободы движения и 
отсутствие соприкосновения с пильным полотном или другими 
частями при всех возможных углах пропила и глубины резания.
Проверьте функцию пружины для нижнего защитного 
колпака. При неисправной функции нижнего защитного 
колпака и пружины сдайте электроинструмент на техническое 
обслуживание до начала работы. Поврежденные части, 
склеивающиеся отложения или скопления стружки являются 
причиной замедленного срабатывания нижнего защитного 
колпака.
Открывайте нижний защитный колпак вручную только при 
выполнении особых пропилов, например, пиление с 
погружением и распиловке под углом. Откройте защитный 
колпак оттягивающим рычагом и отпустите рычаг сразу как 
только пильное полотно войдет в деталь. При всех других 
работах нижний защитный колпак должен работать автоматически.
Не кладите пилу на верстак или на пол, не закрыв 
предварительно пильное полотно защитным колпаком. 
Незащищенное пильное полотно на выбеге двигает пилу против 
направления реза и распиливает все, что стоит на пути. 
Учитывайте при этом продолжительность выбега пилы.
Íå ïðèìåíÿéòå äèñêè, íå ñîîòâåòñòâóþùèõ ïàðàìåòðàì, 
ïðèâåäåííûì â íàñòîÿùåé èíñòðóêöèè ïî ýêñïëóàòàöèè.

Пыль, возникающая при работе данным инструментом, может 
нанести вред здоровью. Не следует допускать её попадания в 
организм. Надевайте противопылевой респиратор. 
Используйте наушники! Воздействие шума может привести к 
потере слуха.
Не использовать шлифовальные круги!
Bûíüòå àêêóìóëÿòîð èç ìàøèíû ïåðåä ïðîâåäåíèåì ñ íåé 
êàêèõ-ëèáî ìàíèïóëÿöèé.
Íå âûáðàñûâàéòå èñïîëüçîâàííûå àêêóìóëÿòîðû âìåñòå ñ 
äîìàøíèì ìóñîðîì è íå ñæèãàéòå èõ. Дèñòðèáüþòîðû 
êîìïàíèè AEG ïðåäëàãàþò âîññòàíàâëåíèå ñòàðûõ 
àêêóìóëÿòîðîâ, ÷òîáû çàùèòèòü îêðóæàþùóþ ñðåäó.
Íå õðàíèòå àêêóìóëÿòîðû âìåñòå ñ ìåòàëëè÷åñêèìè 
ïðåäìåòàìè âî èçáåæàíèå êîðîòêîãî çàìûêàíèÿ.
Дëÿ çàðÿäêè àêêóìóëÿòîðîâ ìîäåëè GBS èñïîëüçóéòå òîëüêî 
çàðÿäíûì óñòðîéñòâîì GBS . Íå çàðÿæàéòå àêêóìóëÿòîðû 
äðóãèõ ñèñòåì.
Íèêîãäà íå âñêðûâàéòå àêêóìóëÿòîðû èëè çàðÿäíûå óñòðîéñòâà 
è õðàíèòå èõ òîëüêî â ñóõèõ ïîìåùåíèÿõ.Ñëåäèòå ÷òîáû îíè 
âñåãäà áûëè ñóõèìè.

Аккамуляторная батарея может быть повреждена и дать течь под 
воздействием чрезмерных температур или повышенной нагрузки. 
В случае контакта с аккумуляторной кислотой немедленно 
промойте место контакта мылом и водой. В случае попадания 
кислоты в глаза промывайте глаза в течении 10 минут и 
немедленно обратитесь за медицинской помощью.

ÈÑÏÎЛÜÇÎÂАÍÈÅ
Ýòà ýëåêòðîííàÿ öèðêóëÿðíàÿ ïèëà ìîæåò î÷åíü òî÷íî ïèëèòü 
äåðåâî, ïëàñòèê è àëþìèíèé âäîëü è ïîä óãëîì â 45_.
Íå ïîëüçóéòåñü äàííûì èíñòðóìåíòîì ñïîñîáîì, îòëè÷íûì îò 
óêàçàííîãî äëÿ íîðìàëüíîãî ïðèìåíåíèÿ.

ÄÅÊЛАÐАÖÈß Î ÑÎÎÒÂÅÒÑÒÂÈÈ ÑÒАÍÄАÐÒАÌ EC

Мы заявляем что этот продукт соответствует следующим 
стандартам: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, в соответствии с 
правилами 2006/42/ЕС, 2004/108/ЕС.

Winnenden, 2011-02-21

Rainer Kumpf 
Manager Product Development
Уполномочен на составление технической документации.

АÊÊÓÌÓЛÿÒÎÐ
Íîâûé àêêóìóëÿòîð çàðÿæàåòñÿ äî ïîëíîé åìêîñòè ïîñëå 4 
- 5 çàðÿäíûõ öèêëîâ. Ïåðåä èñïîëüçîâàíèåì àêêóìóëÿòîðà, 
êîòîðûì íå ïîëüçîâàëèñü íåêîòîðîå âðåìÿ, åãî 
íåîáõîäèìî çàðÿäèòü.
Òåìïåðàòóðà ñâûøå 50°Ñ ñíèæàåò ðàáîòîñïîñîáíîñòü 
àêêóìóëÿòîðîâ. Èçáåãàéòå ïðîäîëæèòåëüíîãî íàãðåâà èëè 
ïðÿìîãî ñîëíå÷íîãî ñâåòà (ðèñê ïåðåãðåâà).
Êîíòàêòû çàðÿäíîãî óñòðîéñòâà è àêêóìóëÿòîðîâ äîëæíû 
ñîäåðæàòüñÿ â ÷èñòîòå.

Для обеспечения оптимального срока службы аккумуляторы 
необходимо полностью заряжать после использования. 
Дëÿ äîñòèæåíèÿ ìàêñèìàëüíî âîçìîæíîãî ñðîêà ñëóæáû 
àêêóìóëÿòîðû ïîñëå çàðÿäêè ñëåäóåò âûíèìàòü èç 
çàðÿäíîãî óñòðîéñòâà.
Ïðè õðàíåíèè àêêóìóëÿòîðà áîëåå 30 äíåé: 
Õðàíèòå àêêóìóëÿòîð ïðè 27°C â ñóõîì ìåñòå. 
Õðàíèòå àêêóìóëÿòîð ñ çàðÿäîì ïðèìåðíî 30% - 50%. 
Êàæäûå 6 ìåñÿöåâ àêêóìóëÿòîð ñëåäóåò çàðÿæàòü.

ЗАЩИТА АККУМУЛЯТОРА ОТ ПЕРЕГРУЗКИ
Аккумуляторный блок оснащен предохранителем от перегрузки, 
который защищает аккумулятор от перегрузки и обеспечивает 
долгий срок службы. 
При чрезмерно сильных нагрузках электроника аккумулятора 
автоматически отключит машину. Для продолжения работы 
машину выключить и снова включить. Если машина не 
включается, то, возможно, разрядился аккумуляторный блок и 
следует зарядить его в зарядном устройстве.

ÎБÑЛÓÆÈÂАÍÈÅ
Вñåãäà äåðæèòå îõëàæäàþùèå îòâåðñòèÿ ÷èñòûìè.
Ïîëüçóéòåñü àêñåññóàðàìè è çàïàñíûìè ÷àñòÿìè AEG. В ñëó÷àå 
âîçíèêíîâåíèÿ íåîáõîäèìîñòè â çàìåíå, êîòîðàÿ íå áûëà 
îïèñàíà, îáðàùàéòåñü â îäèí èç ñåðâèñíûõ öåíòðîâ ïî 
îáñëóæèâàíèþ ýëåêòðîèíñòðóìåíòîâ AEG (ñì. ñïèñîê 
ñåðâèñíûõ îðãàíèçàöèé).
Ïðè íåîáõîäèìîñòè ìîæåò áûòü çàêàçàí ÷åðòåæ èíñòðóìåíòà ñ 
òðåõìåðíûì èçîáðàæåíèåì äåòàëåé. Ïîæàëóéñòà, óêàæèòå 
äåñÿòèçíà÷íûé íîìåð è òèï èíñòðóìåíòà è çàêàæèòå ÷åðòåæ ó 
Bàøèõ ìåñòíûõ àãåíòîâ èëè íåïîñðåäñòâåííî ó AEG 
Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Straße 10, D-71364 Winnenden, 
Germany.

ÑÈÌÂÎЛÛ

Пожалуйста, внимательно прочтите инструкцию 
по использованию перед началом любых 
операций с инструментом.

Ïåðåä âûïîëíåíèåì êàêèõ-ëèáî ðàáîò ïî 
îáñëóæèâàíèþ èíñòðóìåíòà âñåãäà âûíèìàéòå 
âèëêó èç ðîçåòêè.

Дîïîëíèòåëü - B ñòàíäàðòíóþ êîìïëåêòàöèþ 
íå âõîäèò, ïîñòàâëÿåòñÿ â êà÷åñòâå 
äîïîëíèòåëüíîé ïðèíàäëåæíîñòè.

Не выбрасывайте электроинструмент с 
бытовыми отходами! Согласно Европейской 
директиве 2002/96/ЕС по отходам от 
электрического и электронного оборудования и 
соответствующим нормам национального права 
вышедшие из употребления 
электроинструменты подлежат сбору отдельно 
для экологически безопасной утилизации.

Соответствие техническому регламенту

ÐÓÑÑÊÈÉ



  BKS 18
.......................... 5000 min-1

..................165 x 15,9 mm

.............................. 54 mm

........................... 41,3 mm

.............................. 18 V

............................. 3,2 kg

............................. 3,4 kg

.............................. 87 dB (A)

.............................. 98 dB (A)

.......................... < 2,5 m/s2

............................. 1,5 m/s2

.......................... < 2,5 m/s2

............................. 1,5 m/s2

ТЕХНИЧЕСКИ ДАННИ Аккумулаторен циркуляр
Обороти на празен ход ..............................................................................
ø на режещия диск х ø на отвора .............................................................
Дълбочина на рязане при 0° .....................................................................
Дълбочина на рязане при 45° ...................................................................
Напрежение на акумулатора ....................................................................
Тегло съгласно процедурата EPTA 01/2003 (1,5 Ah) ...................
Тегло съгласно процедурата EPTA 01/2003 (3,0 Ah) ...................

Информация за шума/вибрациите
Измерените стойности са получени съобразно EN 60 745.
Нивото на звуково налягане на уреда в db (A) обикновено съставлява
 Ниво на звукова мощност (K = 3 dB(A)) .................................................
 Ниво на звукова мощност (K = 3 dB(A)) .................................................
Да се носи предпазно средство за слуха!
Общите стойности на вибрациите (векторна сума на три посоки) са 
определени в съответствие с EN 60745.
Стойност на емисии на вибрациите ah

 Рязане на дърво .........................................................................
 Несигурност K= .......................................................................................
 Рязане на метал .........................................................................
 Несигурност K= .......................................................................................

 ВНИМАНИЕ! Прочетете указанията за безопасност и съветите 
в приложената брошура. Íåñïàçâàíåòî íà ïðèâåäåíèòå ïî-äîëó 
óêàçàíèÿ ìîæå äà äîâåäå äî òîêîâ óäàð, ïîæàð è/èëè òåæêè 
òðàâìè. 
Ñúõðàíÿâàéòå òåçè óêàçàíèÿ íà ñèãóðíî ìÿñòî.

СПЕЦИАЛНИ УКАЗАНИЯ ЗА БЕЗОПАСНОСТ

 ОПАСНОСТ: Дръжте ръцете си на разстояние от зоната на 
рязане и от циркулярния диск. С втората си ръка дръжте 
спомагателната ръкохватка или корпуса на електродвигателя. 
Когато държите циркуляра с двете си ръце, няма опасност да ги 
нараните с режещия диск.
Не пъхайте ръцете си под обработвания детайл. Предпазният 
кожух не може да Ви защити в зоната под обработвания детайл.
Винаги настройвайте дълбочината на рязане съобразно 
дебелината на стената на обработвания детайл. От обратната 
страна на детайла дискът трябва да се подава на разстояние, 
по-малко от една височина на зъба.
Никога не задържайте обработвания детайл с ръка или на 
коляното си. Застопорявайте го към стабилна основа. За да 
ограничите опасността от нараняване, заклинване на циркулярния 
диск или загуба на контрол на електроинструмента, е изключително 
важно детайлът да бъде застопорен правилно.
Ако в зоната на рязане може да има скрити електропроводници 
под напрежение или когато съществува опасност от срязване на 
захранващия кабел на електроинструмента, го дръжте винаги за 
изолираните повърхности на ръкохватките. При влизане в 
съприкосновение с проводник под напрежение, то се предава на 
всички метални части на електроинструмента, което може да доведе 
до токов удар.
При надлъжно разрязване винаги използвайте направляваща 
опора или прав водещ ръб. Така точността на рязане ще се 
подобри, а опасността от заклинване на циркулярния диск ще се 
намали.
Винаги използвайте циркулярни дискове с подходящ размер и 
форма на присъединителния отвор (звездообразен или кръгъл). 
Циркулярни дискове, които не пасват точно на стъпалото на вала, 
имат биене и могат да предизвикат загуба на контрол над 
електроинструмента.
Никога не използвайте повредени или неподходящи подложни 
шайби, респ. винтове при застопоряване на циркулярните 
дискове. Подложните шайби и винтове са конструирани специално за 

Вашия циркуляр и осигуряват максимални безопасност и 
производителност.
Причини за възникване на откат и начини на предотвратяването му:
– откатът е внезапна и неочаквана реакция на циркулярния диск в 
резултат на заклинването му или обръщането му в неправилна 
посока, в следствие на която неконтролируемият циркуляр може да 
излезе от междината на рязане и да се отклони към оператора;
– когато режещият диск се заклини в затварящата се междина на 
рязане, в резултат на блокирането на въртенето му 
електроинструментът внезапно се измества назад по посока на 
оператора;
– ако режещият диск бъде завъртян или наклонен в среза, зъбите от 
задната му страна се врязват в повърхността на обработвания детайл, 
в резултат на което режещият диск излиза от междината и циркулярът 
отскача назад по посока на оператора; Откатът е резултат от 
неправилното използване и/или боравене с електроинструмента.
Чрез взимането на подходящи предпазни мерки, както е описано 
по-долу, той може да бъде предотвратен.
Дръжте електроинструмента здраво с двете си ръце и заемайте 
положение, при което ръцете Ви са насочени да противодействат 
на евентуално възникнал откат. Тялото Ви трябва да е 
разположено странично на равнината на въртене на диска, в 
никакъв случай фронтално срещу него. При възникване на откат 
циркулярът може да отскочи назад, но, ако са били взети подходящи 
предварителни мерки, операторът може да овладее положението.
Ако режещият диск се заклини или разрязването бъде 
прекъснато по някаква друга причина, отпуснете пусковия 
прекъсвач и задръжте циркуляра неподвижно в обработвания 
детайл, докато въртенето на диска спре напълно. Никога не се 
опитвайте да извадите електроинструмента от разрязваната 
междина, докато режещият диск се върти или съществува 
опасност от възникване на откат. Намерете причината за 
заклинването на диска и я отстранете.
Когато включвате повторно циркуляра, докато режещият диск е в 
разрязваната междина, го центрирайте в нея и предварително се 
уверете, че зъбите не допират до детайла. Ако режещият диск се 
заклини, при повторното включване на електроинструмента той може 
да излезе от разрязваната междина или да предизвика откат.
За да ограничите опасността от възникване на откат, подпирайте 
големи плоскости по подходящ начин. При разрязване големите 
плоскости имат стремеж да се огънат под действие на собствената си 
сила на тежестта. Те трябва да бъдат подпирани от двете страни на 
среза, в близост до него и в близост до отдалечения им край.

ВНИМАНИЕ
Посоченото в тези инструкции ниво на вибрациите е измерено в съответствие със стандартизиран в EN 60745 измервателен метод и може да се 
използва за сравнение на електрически инструменти помежду им. Подходящ е и за временна оценка на вибрационното натоварване. 
Посоченото ниво на вибрациите представя основните приложения на електрическия инструмент. Ако обаче електрическият инструмент се 
използва с друго предназначение, с различни сменяеми инструменти или при недостатъчна техническа поддръжка, нивото на вибрациите може 
да е различно. Това чувствително може да увеличи вибрационното натоварване по време на целия работен цикъл. 
За точната оценка на вибрационното натоварване трябва да се вземат предвид и периодите от време, в които уредът е изключен 
или работи, но в действителност не се използва. Това чувствително може да намали вибрационното натоварване по време на целия работен 
цикъл. 
Определете допълнителни мерки по техника на безопасност в защита на обслужващия работник от въздействието на вибрациите като 
например: техническа поддръжка на електрическия инструмент и сменяемите инструменти, поддържане на ръцете топли, организация на 
работния цикъл. 

Не използвайте затъпени или повредени циркулярни дискове. 
Когато дисковете са затъпени или обърнати в неправилната посока, 
разрязваната междина е тясна, поради което силно се увеличават 
триенето, както и опасността от заклинване и откат.
Преди да започнете разрязването, се уверете, че механизмите за 
регулиране на дълбочината и наклона на разрязване са затегнати 
здраво. Ако по време на рязане под действие на възникващите сили 
настройките се променят, това може да доведе до заклинване и откат 
на електроинструмента.
Когато врязвате диска в стена или други повърхности, под които 
могат да се крият опасности, бъдете изключително предпазливи. 
Режещият диск може да влезе в съприкосновение със скрити под 
повърхността предмети, да блокира и да предизвика откат.
Винаги преди започване на работа проверявайте дали долният 
предпазен кожух се затваря правилно. Не използвайте циркуляра, 
ако долният предпазен кожух не се движи свободно и не покрива 
веднага режещия диск. Никога не задържайте отворен или не 
препятствайте по какъвто и да било начин затварянето на долния 
предпазен кожух. Ако циркулярът бъде изтърван по невнимание, 
долният предпазен кожух може да се изкриви. Отворете го с 
ръкохватката и се уверете, че може да се движи свободно и 
независимо от настройката на наклона и дълбочината на рязане не 
допира до циркулярния диск или други подвижни детайли.
Проверявайте дали пружините на долния предпазен кожух 
функционират правилно. Ако долният предпазен кожух и/или 
пружината му не работят правилно, преди да бъде използван, 
електроинструментът трябва да бъде ремонтиран. В резултат на 
повреждане на детайли, отлагане на лепливи вещества или 
натрупване на стърготини долният предпазен кожух може да започне 
да се движи забавено.
Отваряйте долния предпазен кожух само при изпълняване на 
специални срезове, напр. разрязване с пробиване или рязане в 
близост до ъгли. Отворете долния предпазен кожух с помощта на 
ръкохватката и я отпуснете веднага след като режещият диск 
пробие детайла. При всички други случаи долният предпазен кожух 
трябва да работи автоматично.
Не оставяйте циркуляра на работния плот или на земята, без 
долният предпазен кожух да е покрил режещия диск. Незащитен 
циркулярен диск, който се върти, придвижва циркуляра в обратна 
посока и разрязва намиращите се на пътя му предмети. Затова се 
съобразявайте с необходимото за спирането на въртенето по инерция 
време.
Режещи дискове, които не отговарят на параметрите в настоящето 
упътване за експлоатация, не бива да се използват.
Прахът, който се образува при работа, често е вреден за здравето и 
не бива да попада в тялото. Да се носи подходяща прахозащитна 
маска.
Носете средство за защита на слуха. Въздействието на шума може 
да предизвика загуба на слуха.
Моля не използвайте шлифовъчни дискове!
Преди започване на каквито е да е работи по машината извадете 
акумулатора.
Не изхвърляйте изхабените акумулатори в огъня или в при битовите 
отпадъци. AEG предлага екологосъобразно събиране на старите 
акумулатори; моля попитайте Вашия специализиран търговец.
Не съхранявайте акумулаторите заедно с метални предмети (опасност 
от късо съединение).
Акумулатори от системата GBS да се зареждат само със зарядни 
устройства от системата GBS laden. Да не се зареждат акумулатори от 
други системи.
Не отваряйте акумулатори и зарядни устройства и ги съхранявайте 
само в сухи помещения. Пазете ги от влага.
При екстремно натоварване или екстремна температура от повредени 
акумулатори може да изтече батерийна течност. При допир с такава 
течност веднага измийте с вода и сапун. При контакт с очите веднага 
изплаквайте старателно най-малко 10 минути и незабавно потърсете 
лекар.

ИЗПОЛЗВАНЕ ПО ПРЕДНАЗНАЧЕНИЕ
Ръчният циркулярен трион може да се използва за рязане по права 
линия в дърво, пластмаса и алуминий.
Този уред може да се използва по предназначение само както е 
посочено.

СЕ – ДЕКЛАРАЦИЯ ЗА СЪОТВЕТСТВИЕ
Декларираме на собствена отговорност, че този продукт съответства 
на следните стандарти или нормативни документи: EN 60745, EN 
55014-1, EN 55014-2, съобразно предписанията на директивите 
2006/42/EО, 2004/108/EО.

Winnenden, 2011-02-21

Rainer Kumpf 
Manager Product Development
Упълномощен за съставяне на техническата документация

АКУМУЛАТОРИ
Новите сменяеми акумулатори достигат пълния си капацитет след 4-5 
цикъла на зареждане и разреждане. Акумулатори, които не са 
ползвани по-дълго време, преди употреба да се дозаредят.
Температура над 50°C намалява мощността на акумулатора. Да се 
избягва по-продължително нагряване на слънце или от отопление.
Поддържайте чисти присъединителните контакти на зарядното 
устройство и на акумулатора.
С цел оптимална продължителност на живот след употреба батериите 
трябва да бъдат заредени напълно.
За възможно по-дълга продължителност на живот батериите трябва 
да се изваждат от уреда след зареждане. 
При съхранение на батериите за повече от 30 дни: съхранявайте 
батерията при прибл. 27°C и на сухо място. Съхранявайте батерията 
при 30 до 50 % от заряда. Зареждайте батерията на всеки 6 месеца.

ЗАЩИТА ОТ ПРЕТОВАРВАНЕ НА БАТЕРИЯТА
Акумулаторният пакет е оборудван със защита против претоварване, 
която защитава акумулатора от претоварване и гарантира дълъг 
експлоатационен живот. 
При извънредно силно натоварване електрониката на акумулатора 
автоматично изключва машината. За продължаване на работата 
изключете и отново включете машината. Ако машината не може да се 
пусне наново, може би акумулаторният пакет е разреден и трябва 
отново да се зареди в зарядното устройство.

ПОДДРЪЖКА
Вентилационните шлици на машината да се поддържат винаги чисти.
Да се използват само аксесоари на AEG резервни части на AEG. 
Елементи, чията подмяна не е описана, да се дадат за подмяна в 
сервиз на AEG (вижте брошурата “Гаранция и адреси на сервизи).
При необходимост можете да поискате за уреда от Вашия сервиз или 
директно от AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Straße 10, 
D-71364 Winnenden, Germany, чертеж за в случай на експлозия, като 
посочите типа на машината и десетцифрения номер върху заводската 
табелка.

СИМВОЛИ

Преди пускане на уреда в действие моля прочетете 
внимателно инструкцията за използване.

Преди всякакви работи по машината извадете 
щепсела от контакта.

Аксесоари - Не се съдържат в обема на 
доставката, препоръчвано допълнение от 
програмата за аксесоари.

Не изхвърляйте електроинструменти при битовите 
отпадъци! Съобразно Европейска директива 
2002/96/ЕО за стари електрически и електронни 
уреди и нейното реализиране в националното 
законодателство изхабените електроинструменти 
трябва да се събират отделно и да се предават в 
пункт за екологосъобразно рециклиране.
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